CONTRACT

GiG

Contract No &8 5: 20230600613
Date H}i: Nov 22, 2023

The Buyer X J7: LabTech Corporation, Inc.

Address: No. 6 AnQing Street, Area B, Airport Industrial Zone, Shunyi District 101300,

Beijing China.
Tel: 8610-80486455 Fax: 8610- 80489141

The Seller S£5: Sercon Limited

Address: Unit 3B Crewe Trade Park,Gateway,Crewe,CW1 6JT U.K.

Tel: +44 (0) 1270 580008  Fax: +44 (0) 1270 252310

(1) COMMODITY/(IES) AND SPECIFICATIONS /4% B3tk :

Item Name of Commodity(ies) and Specifications | Unit | QTY | Unit Price Amount
FF5 it 4 A% Ay | HE | 4 GBP =4 GBP
1 HS2022 = 1 110,600.00 110,600.00

M4 CIF JbHL1%,110,600.00 k.,

Total Value: CIF Beijing Airport. Say GBP one hundred and ten thousand six hundred only.

(2) SHIPPING MARK (3) PORT OF LOADING (4) PORT OF DESTINATION
e 3k HIEVE H ¥
20230600613/BEIJING,CHINA Main Airport, U.K. Beijing Airport, China

(5) COUNTRY OF ORIGIN AND MANUFACTURER &= &% )3 7

Country of Origin /Manufacturer: U.k. / Sercon Limited
JiR 77 K% ]34 7 - 9 [E] Sercon A ]

(6) PACKING 3%

The goods shall be packed with strong moisture-proof, shock-proof materials suitable for long
distance air freight transportation, marking the correct Shipping Marks specified in Clause (2) of
the present contract on obvious place of the packages. The Seller shall be held responsible for
the losses incurred on account of improper packing or wrong marking.

g E KR E, Ui, PR, Misr) R R ae, a3 Aamm R (2) PUE Rk
3k, HTEREA R W SRR AR 5 L J7 4 4H
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(7) TIME OF SHIPMENT: 3z HAR :

APSP

W BT B e PR B

(8) TERMS OF PAYMENT: A2k =

50% T/T payable with order;50% payable on delivery.

50% LT T 1T BN AT s 50% bR B A

(9) DOCUMENTS: .4z :

To facilitate the Buyer to check up, all documents should be in English version

FTURYEIIE 9, LAME KT &,

A. Commercial Invoice of one hundred percent (100%) of the total contract value, indicating
contract number, shipping mark.
B RS R, R A A5 A Sk

B. Detailed Packing Listing, indicating contract number, shipping mark, gross weight, net weight,
measurement of each package and packing conditions.
PRGN ERE B R JER RS, Bk, JFIEWBIMEE, FE, SMNERY.

C. Certificate of Quality of the contract goods issued by the manufacturer
il )R BB AR AE S

D. Certificate of Origin in one original and two copies issued by authorized government institution of the
Manufacturer's country.
JE 7= HLE .

E. If wood material is used in packing material, please labeled with IPPC mark by
manufacturers certified by plant quarantine authorities of exporter. If no wood in packing
material, copy of declaration of no wood packing material is needed

WA AR, WA EAUE IPPC . WARBAE, 7 FKHEIEARROHEIEY .

(10) TERMS OF SHIPMENT:i2%i: AIRLINE TERMS =iz
The Buyer shall undertake to transport the contract goods from the port of loading to the port of
destination.

I3 MGTREA G R A ST s i s 2 H 10 .

(11) ADVICE OF SHIPMENT: 352 B &1:

The Seller shall, 14 days prior to the shipment, advise the Buyer of shipment condition, including
contract number, name of commodity, quantity, number of packages, gross and net weight,
measure of each package, and estimated time of shipment.

LI NAERGE T 14 R0, DRI, BERY, M4, BE, 8 BFE, BRRN,
PIa R, &% HISEmETT.

(12) GUARANTEE, COMPENSATION AND PENALTIES: ffiE, &E&KHi=K:

The Seller guarantees that the supplied equipment with its material shall be advanced in the
technology, prime, brand new, safe, reliable, stable and complies in all respects with the quality,
performance and specifications stipulated in this contract and conforms to the technical manuals
of the commodity (ies) contracted. The Seller guarantees that the technical documentation to be
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supplied shall be complete, clear and can meet the requirements of installation, operation and
maintenance of the contract equipment. During the installation, test-run and after acceptance of
the contract equipment, should any defect in the equipment or damage is found in the equipment
supplied by the Seller due to mistakes in the instruction given by the Seller’s technical personnel
and /or due to mistakes on technical documentation supplied by the Seller, the Seller shall make
reparation and replace at their own expenses as soon as possible.

ST PRAE AR B A B[R] 1 B B8 B HOR KPR ek ), PR R AR R, AR AW, ek &
MBS, BATRER . L7 RIEHIRMEEOR BB 728, 7T, 166, REWHi 2 & A
R UIRIEAT RAEB T E . ARG FBeR 3, wWEir Mg o,  an sy KIS A okl ,
BTS2 07 BOR N SRR R A5 S R BB IR, S 07 RO BRAS R, BE 4, L2 Y 1 5275 7K 4H.
The warranty period for the equipment shall be 24 months starting from the date of
acceptance, or 27 months after the goods are shipped from the supplier, whichever comes
first.During the warranty period, if the equipment has been found not to reach the quality
standards or not to comply with other stipulation in the contract, the Seller should send technician
to inspect and check the problem after receiving the notification of the Buyer.

SE 5 N AR I A A TR 0 H B 36 U 2440 H o SR RIRIG 274N H, BLAeE|
H# Al RN, & RIS &AL B 5 B HEE S & R RIUE I AR SR AT, 3207 RiAE
AT 38 S 30 RS IR S AR N G ARG £ e e ) e

During the warranty period, if the contract equipment shuts down over 30 days for the reparation,
replacement of the defective equipment due to the Seller’s responsibility, the warranty period
shall extend according to the exact time of the shuts down.

FEARAE I N R S5 ) DA I8 BRSBTS 30 R, PRAZ IS SO 2 AR SE K

(13) FORCE MAJEURE A #i/7:

The Seller shall not be held liable for the delay in shipment or non-delivery of the goods under
the contract in consequence of Force Majeure, which might occur during the process of
manufacturing or in the course of loading or transit. The seller shall not be held responsible for
delays in receiving an export license from the UK Government. Delivery is only possible with a
Standard Individual Export License supplied by the UK Government. The Seller shall inform the
Buyer promptly of the occurrence mentioned above and within fourteen days thereafter, the
Seller shall send by airmail to the Buyer for their acceptance a certificate of the accident issued
by the competent authorities where the accident occurs as evidence thereof. In such
circumstances the Seller, however, is still under the obligation to take all necessary measures to
hasten the delivery of the goods. In case the accident lasts for more than ten weeks, the Buyer
shall have the right to cancel the contract.

ST AN BT AR SRR B RIS A R e TR OE 1 Tt . REEANATH AT e AR A AR A
FEEURIE I RE P . SETT AT BT SRINGTE [ H VR AT i O RE 47 B, 3207 I PR3 B R L v
A N DV RTIEJS 22 fE R B8 . 20578 B AN AT 5t R A Ja S SZ Bl R K75 FRAE 14 RINIE
Ao 7 S ) SE 7 R L R SR R AR R BUR B T )25 R E I DA SE T 8232, AR 0 T 3207 75 R X
— V) BRSPS, it s LA, ST AREGE AT

(14) DELAYED DELIVERY AND PENALTY iRiz & fi &:
Should the Seller fail to make or delay to make delivery of the entire lot or a portion of the goods
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on time as provided for in the contract, with exception of Force Majeure clauses, the Seller shall
agree to pay a penalty which shall be deducted by the paying bank from the payment under
negotiation. The rate of penalty is charged at 0.5% for every seven days, odd days less than
seven days should be counted as seven days, and the most penalty imposed on the Seller will
not exceed 5%. If the Seller fails to make delivery ten weeks later than the time of shipment
stipulated in the contract, the Buyer shall have the right of cancellation upon the contract and the
Seller, in spite of the cancellation, shall still pay the aforesaid penalty to the Buyer without delay.
BRATIHA R AN, IS5 R4 A RS 15 I I8 BUIE IR K iE 4 sl o0 524, 3205 BLfa] 3K 5 32
14, BN EMTFAT VAP0, T BBk 0.5%, NE-ERE-LRIFE, Hmili
EHUNE LA 5% W=z 78 & FRUE K B+ RAIR e Kis, KTARBOE &R, MLy
AT 5 ZE AN SE M [ SE 7 SCAS 1 <6 o

(15) CLAIMS & :

Within 90 days after the arrival of the goods at destination, should the quality, specifications, or
quality be found not in conformity with the stipulations of the except those claims for which the
insurance company or the carrier is liable, the Buyer shall, on the strength of the inspection
certificate issued by China Entry-Exit Inspection and Quarantine Bureau, have the right to claim
for replacement with new goods, or for compensation, and all the expenses arising thereof (such
as inspection charges, freight for returning the goods and for sending the replacement, insurance
premium, storage and loading and unloading charges, etc.) shall be borne by the Seller.

Within the guarantee period, if damages occur in the courses of operation by reason of inferior
quality of bad material or bad workmanship, the Buyer shall notify the Seller immediately in
writing and put forward a claim supported by inspection certificate issued by China Entry-Exit
Inspection and Quarantine Bureau. The certificate so issued shall be accepted as the base of a
claim. The Seller, in accordance with the Buyer’s claim shall be responsible for the immediate
elimination of the defect(s), complete or partial replacement of the commodity or shall devaluate
the commodity (ies) according to the state of defect(s). Where necessary, the Buyer shall be at
liberty to eliminate the defect(s) himself at the Seller’s expense. If the Seller fails to answer the
Buyer within one month after receipt of the aforesaid claim, the claim shall be regarded as having
been accepted by the Seller.

FESTYIHIRGE H B 90 R, dnRBLEYIR B, AU Sl 56 FME AR, HITEALEIR
WA m Bz~ w, M SET AU b e N RSIE NI 3 H A B0 A 738 =) 25 6 ) Tl Gk B ] 312 07 42
G, EDESRDUR Se ) 8 iR AGAMas, iR AR i) — VBl Y 52 05 7 dH

FELE BRI, AnfERRAE I R o A SR R 2R 5 i i ok, SET7 N SL B PAS T 30E
FN2TT, AU A N B AT FE E H 5 7 it S R P28 ) ) T A I B i e R i

(16) ARBITRATION fi3:

All disputes arising from the execution of, or in connection with this contract, should be settled
through friendly negotiation. Should no settlement be reached through negotiation, the case shall
then be submitted for arbitration to the China International Economic and Trade Arbitration
Commission and the rules of this commission shall be applied. The award of the arbitration shall
be final and binding upon both parties. The arbitration fee shall be borne by the losing party
unless otherwise awarded by the arbitration organization. During the course of the arbitration,
the contract shall be performed except for the part under arbitration. The contract shall be
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interpreted in accordance with the laws of P.R.China.

A RN AT A (7] 5 R B B S ARG [JA R4, X7 NI s fd ok, i g 75 AN RE A o
DU LA LR AT B vp [ [E PR B A S bR A o5, R FLAR BRI i e . Pt s Ak,
XFRTTHA LIRS, AP R OF T A&E, (EP 3R R S A e RIS EM RN, B
FAB 3 2 A A R SF R LAk B EAT . A [F] B A% b e N RSN VAR A RE

(17) SPECIAL PROVISION #5143k :

The attached Service Clause, detailed Commodity (ies) Configuration and Technical
Specification are integral parts of this contract and shall have the same force as the contract.
The contract shall be written in two languages, i.e. English and Chinese. If any discrepancy
occurs, the Chinese version shall govern.

A TR A 18] B2 R VELHIC BN A& R AN W] 23 B — &6 20 IF 5 & R B A F SR 0. SR
eSO S BE, WHEEC POy

OConnon
The Buyer X75: The Seller 5275
LabTech Corporation, Inc. Sercon Limited SerCen Limited

Unit 38 Crewe Trade Park
Gateway, Crewe. CW1 6JT UK.
Tel: +44 (0) 1270 580008
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